
MANUAL  DE  UTILIZARE

!"#$%$&&'&$#"$&'"(')*+$#*  '

Machine Translated by Google



2.5  Partajarea  dispozitivelor .........................................................................................................  10

3.  Operațiuni  de  bază .....................................................................................................................  11  4.  Setări  

cameră .....................................................................................................  13  4.1  Setări  de  

bază ....................................................................................................  13  4.2  Setare  
parolă ............................................................................................................  13  4.3  Alarmă  inteligentă  14  4.4  
Gestionare  stocare ..............................................................................................  15  4.5  Setări  

înregistrare .........................................................................................................  15  4.6  Setări  
avansate ......................................................................................................  16  4.7  Setări  
rețea ......................................................................................................  16  4.8  Umbrire  cu  o  singură  
tastă .............................................................................................  16  4.9  Serviciu  
cloud .........................................................................................................  16  4.10  Despre  
dispozitiv .........................................................................................................  16

...................................................................................................................

5.  Întrebări  și  răspunsuri .........................................................................................................................  17

2.  Configurați  camera ................................................................................................................  2

2.1  Instalarea  aplicației  mobile ...................................................................................................  2  2.2  Configurarea  

camerelor  prin  Wi-Fi ..................................................................................  2  2.3  Configurarea  camerelor  prin  cablu  
de  rețea .....................................................................................  6  2.4  Configurarea  camerelor  prin  modul  
AP ......................................................................................  8

1.  Introducere  generală ................................................................................................................  1

Cuprins

Engleză /  Русский /  Français

www.wonsdar.com

Machine Translated by Google



Note:  *  

Imaginile  de  mai  sus  sunt  doar  pentru  referință.  Camera  dvs.  poate  avea  un  aspect  diferit.
Înainte  de  a  instala  camera  pe  stâlp  sau  pe  perete,  este  recomandat  să  o  testați  bine  mai  întâi.
Pentru  o  experiență  mai  bună,  vă  rugăm  să  țineți  obiectivul  camerei  departe  de  obiectele  reflectorizante,  

cum  ar  fi  sticla,  pereții  albi  etc.,  astfel  încât  să  puteți  obține  o  vizualizare  bună  fără  supraexpunere.

cu  diferite  forme  și  funcții.  Utilizatorul  poate  monitoriza  mai  multe  camere  pe  un  singur  dispozitiv.
Camerele  IP  din  seria  Wireless  sunt  compatibile  cu  Android  și  iOS.  Toate  camerele  acceptă  conexiune  prin  
cablu  și  wireless.

Camerele  IP  din  seria  Wireless  includ  o  gamă  largă  de  camere  de  interior  și  exterior

1  Introducere  generală

*  Dacă  este  o  cameră  de  tip  PTZ,  nu  forțați  rotirea  camerei  manual,  vă  rugăm  să  utilizați  dispozitivul  mobil
Aplicație  de  telefon  pentru  a  roti  camera.

Asigurați-vă  că  ați  instalat  camera  într-un  loc  unde  semnalul  Wi-Fi  este  puternic  și  că  este  departe  de  
obiecte  care  ar  putea  bruia  semnalul  Wi-Fi,  cum  ar  fi  metal,  cuptor  cu  microunde  etc.
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B)  Căutați  „iCSee”  în  magazinul  de  aplicații  pentru  a  descărca  aplicația.

IOS Android

A)  Asigurați-vă  că  telefonul  este  conectat  la  internet  (mobil/Wi-Fi),  scanați  codul  QR
mai  jos,  prin  intermediul  telefonului,  descărcați  aplicația  de  sistem  corespunzătoare.

2.1  Instalarea  aplicației  mobile

2.  Configurați  camera

2.2  Configurați  camerele  prin  Wi-Fi
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Dacă  aveți  nevoie  de  stocare  locală,  vă  rugăm  să  introduceți  cardul  de  memorie  înainte  de  pornire.  Dispozitivul  

nu  acceptă  conectarea  la  cald  a  cardurilor  de  memorie,  vă  rugăm  să  introduceți  și  să  deconectați  cardul  de  

memorie  atunci  când  dispozitivul  este  oprit.

Deschideți  aplicația  iCSee,  înregistrați  un  cont  și  conectați-vă.

Nota:

Porniți  camera.  Prima  dată  când  porniți  camera,  țineți  apăsat  butonul  de  resetare  timp  de  10  secunde  pentru  a  

finaliza  resetarea  la  setările  din  fabrică.  Camera  va  porni  normal  după  autotest  (rotație  automată  stânga  și  

dreapta,  rotire  în  sus  și  în  jos).
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Faceți  clic  pe  „Cameră  Wifi”.

Notă:  

*  Scanarea  codului  QR  pentru  a  configura  camera  durează  2  minute.

Configurați  camera  conform  instrucțiunilor  vocale  ale  camerei  și  sfaturilor  de  pe  interfața  aplicației.  Când  
camera  emite  mesajul  „Conectare  router  reușită”,  înseamnă  că  s-a  conectat  cu  succes  la  router.

După  autentificarea  cu  succes,  faceți  clic  pe  butonul  „+”.

Dacă  camera  nu  emite  un  semnal  sonor  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  puteți  apăsa  și  ține  apăsat  
butonul  „Resetare”  al  camerei  până  când  auziți  mesajul  „Restaurați  setările  din  fabrică,  vă  rugăm  să  nu  
opriți  aparatul”  și  îl  puteți  elibera  pentru  a  restaura  camera  la  setările  din  fabrică  și  a  configura  
rețeaua.
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la  „Setare  parolă”  și  „Modificare  nume  dispozitiv”.  l  Dacă  
introduceți  un  card  SD,  veți  selecta  modul  de  înregistrare.  „Normal”  sau  „Alarmă”.  l  După  
finalizarea  configurării.  Faceți  clic  pentru  a  deschide  ecranul  de  previzualizare  în  timp  real.

După  ce  configurarea  rețelei  este  finalizată,  vă  rugăm  să  urmați  sfaturile  de  pe  interfața  aplicației.

•1  Mesaj  de  alarmă  cameră  •2  

Comandă  rapidă  setări  cameră  •3  

Partajare  cameră  •7  

Imagini  și  înregistrări  salvate  în  Cameră.  Le  puteți  salva  pe  telefon.  •9  Setări  cont  și  

aplicație.  •4  •5  •6  •8  Mai  multe  detalii  

sunt  disponibile  în  capitolul  4.3
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Faceți  clic  pe  „Alte  rețele  de  distribuție  și  metode  de  adăugare”  în  partea  de  jos  a  interfeței  
aplicației.  Apoi  faceți  clic  pe  „Camere  din  apropiere”.

Veți  vedea  toate  camerele  conectate  la  rețeaua  locală.  Faceți  clic  pe  cameră  din

l  Folosiți  cablul  de  rețea  pentru  a  conecta  camera  și  router.  l  
Porniți  camera.  Prima  dată  când  porniți  camera,  țineți  apăsat  butonul  de  resetare  timp  de  10  

secunde  pentru  a  finaliza  resetarea  la  setările  din  fabrică.  Veți  auzi  un  
sunet.  l  După  conectarea  cu  succes,  faceți  clic  pe  butonul  „+”.

2.3  Configurarea  camerelor  prin  cablu  de  rețea

dispozitiv  pentru  a-l  adăuga.

După  finalizarea  configurării.  Faceți  clic  pentru  a  deschide  ecranul  de  previzualizare  în  timp  real.
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Faceți  clic  pe  „Alte  rețele  de  distribuție  și  metode  de  adăugare”  în  partea  de  jos  a  aplicației
interfață.

l  Porniți  camera.  Prima  dată  când  porniți  camera,  țineți  apăsat  butonul  de  resetare  timp  de  10  
secunde  pentru  a  finaliza  resetarea  la  setările  din  fabrică.  Veți  auzi  un  

sunet.  l  După  conectarea  cu  succes,  faceți  clic  pe  butonul  „+”.

2.4  Configurarea  camerelor  prin  modul  AP

Puteți  alege  „Rețea  de  distribuție  AP”  pentru  a  configura  conexiunea  Wi-Fi  sau  „Conexiune  în  mod  AP”  
pentru  a  adăuga  camera  direct  prin  hotspotul  camerei.

Puteți  urma  sfaturile  de  pe  interfața  aplicației  pentru  a  adăuga  o  cameră.
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Pentru  a  configura  camera  în  modul  AP,  trebuie  să  apăsați  butonul  de  resetare  de  trei  ori

Numele  punctului  de  acces  al  camerei  este  „robot_XXXX”.  Parola  punctului  de  acces  al  camerei  este  
„1234567890”.

continuu.  Majoritatea  dispozitivelor  vor  emite  un  mesaj  vocal  „intră  în  modul  AP”.

Note:

1234567890
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Puteți  partaja  codul  QR  cu  alte  persoane  sau  puteți  introduce  un  alt  nume  de  utilizator  pentru  a
partajare  directă.

De  asemenea,  puteți  adăuga  camera  partajată.  După  conectarea  cu  succes,  faceți  clic  pe  butonul  „+”.

Faceți  clic  pe  „Din  partajare”.  Puteți  scana  codul  QR  direct  sau  puteți  scana  codul  QR  în

Camera  acceptă  partajarea  dispozitivelor  cu  familia  și  prietenii.  Faceți  clic  pe  pictograma  „Partajare”.

Înainte  de  partajare,  puteți  seta  permisiunile  pentru  partajare.  Are  șase  permisiuni:  „PTZ”,  „Intercom  bidirecțional”,  

„Stocare  locală”,  „Push  alarmă”,  „Vizualizare  video  în  cloud”  și  „Modificare  configurație  dispozitiv”.  Apoi  faceți  

clic  pe  „Partajare”.

să  vă  partajați  camera  foto.

2.5  Partajarea  dispozitivelor

Acces  restricționat  la  funcțiile  camerei  pentru  persoanele  care  sunt  partajate.  Permisiunile  persoanei  care  partajează  

sunt  la  latitudinea  persoanei  care  le  partajează.

Albumele  tale.

Note:

Engleză /  Русский /  Français

www.wonsdar.com10

Machine Translated by Google



•1  Setări  cameră

Puteți  seta  sensibilitatea  urmăririi  automate.  O  sensibilitate  mai  mare  
înseamnă  o  identificare  mai  ușoară  a  obiectelor  în  mișcare.

•8  Urmărire  automată

3  Operații  de  bază

Activați  „Comutare  automată  urmărire”  pentru  a  activa  urmărirea  automată.

•3  Activați/dezactivați  sunetul  de  previzualizare

obiect,  camera  va  reveni  automat  la  „Punct  de  urmărire”.  •9  Pilot  automat

Puteți  seta  „Punct  de  urmărire”  și  „Timp  de  urmărire”.  Aceasta  înseamnă  

că  după  „Timp  de  urmărire”,  camera  nu  mai  recunoaște  o  imagine  în  mișcare.

•2  Controlul  iluminării  camerei

•5  Adaptare  ecran

Apoi,  rotiți  camera  în  altă  direcție.  Repetați  de  trei  ori;  veți  vedea  că  toate  numerele  și  
textul  se  schimbă  din  gri  în  verde.  Faceți  clic  pe  „Începe  turul”,  camera  va  derula  automat  
o  dată  în  secvență,  de  la  1  la  3.

•4  Previzualizare  definiție  selecție

Trebuie  să  setați  trei  puncte  de  croazieră.  Rotiți  camera  în  direcția  
în  care  doriți  să  setați  punctul  de  croazieră,  apoi  faceți  clic  pe  
numărul  de  pe  interfața  telefonului  (Vă  rugăm  să  dezactivați  mai  întâi  
Auto  Track  pentru  o  configurare  ușoară).

•7  Ecran  complet

•6  Înregistrați  previzualizarea  curentă  și  salvați  pe  cameră

•10  Redare  video
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Rotiți  camera  în  direcția  în  care  doriți  să  

setați  punctul  actual,  apoi  faceți  clic  pe  număr  
și  apoi  pe  „Configurare”  pe  interfața  telefonului.

Puteți  reda  videoclipuri  de  pe  card  în  

funcție  de  timp.  Puteți  face  instantanee  sau  decupa

•15  Control  panoramic/înclinat

Faceți  clic  pe  „Redare  video”,  apoi  
puteți  alege  Video  pe  card,  Video  în  
cloud  și  Fotografii  pe  card.

•16  Punct  prezent

Puteți  previzualiza  fotografii  și  le  puteți  

salva  pe  telefon.

„Lumină  albă”  înseamnă  vedere  nocturnă  color,  iar  luminile  LED  se  vor  aprinde  

noaptea.  „Normal”  înseamnă  vedere  nocturnă  în  infraroșu.

Introduceți  numărul  corespunzător,  apoi  
faceți  clic  pe  „Apelare”.  Camera  se  va  roti  

automat  în  direcția  curentă.

un  segment  de  video  către  cameră.

•12  Instantanee  și  Salvare  pe  Cameră

Sensibilitate  mai  mare  înseamnă  aprinderea  mai  ușoară  a  luminilor  LED.

•11  Apăsare  lungă  pentru  interfon

„Vigilență  cu  lumină  dublă”  înseamnă  că  starea  normală  este  în  infraroșu,  

iar  dacă  se  declanșează  o  alarmă,  camera  va  aprinde  automat  luminile  LED.

•14  Imagine  în  nor

•13  Videoclipuri  în  cloud

Timpul  de  iluminare  înseamnă  timpul  necesar  până  când  camera  revine  la  modul  

infraroșu.  Mai  multe  detalii  despre  „Vigilența  inteligentă”  sunt  disponibile  în  

capitolul  4.3.
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Activați/dezactivați  „Răsturnare  stânga-dreapta/
Răsturnare  cu  susul  în  jos”  pentru  a  inversa  imaginea  camerei.
Faceți  cunoștință  cu  instalarea  camerei  din  diferite  

unghiuri.

Puteți  alege  limba  implicită  a  camerei.

Puteți  regla  volumul  difuzorului  camerei  cu  ajutorul  
opțiunii  „Volum  difuzor”.  Cu  cât  numărul  este  mai  mare,  
cu  atât  volumul  este  mai  tare.

Activați/dezactivați  „Ton”  pentru  a  activa/dezactiva  tonul  

de  solicitare  al  camerei.

Îți  poți  denumi  camera  după  cum  dorești.

4.1  Setări  de  bază

4  Setări  cameră

Activați/dezactivați  „Pan  tilt  stânga  și  dreapta/Pan  tilt  
sus  și  jos”  pentru  a  regla  direcția  de  rotație  a  camerei.  
Vedeți  instalarea  camerei  în  diferite  unghiuri.

Puteți  ajusta  sensibilitatea  vederii  nocturne  a  camerei  
prin  intermediul  opțiunii  „Sensibilitate  zi/noapte”.  Cu  cât  
numărul  este  mai  mare,  cu  atât  sensibilitatea  este  mai  
mare  și  cu  atât  este  mai  ușor  să  activați  vederea  nocturnă.

Aici  puteți  schimba  parola  camerei.  Pentru  confidențialitatea  dvs.,  vă  recomandăm  să  schimbați  parola  
în  mod  regulat.

Puteți  alege  viteza  de  rotație  a  camerei.

4.2  Setarea  parolei

www.wonsdar.com
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*  Linia  reprezintă  linia  de  alertă,  săgeata  reprezintă  direcția  

de  declanșare.  Aceasta  înseamnă  că,  dacă  cineva  
traversează  această  linie  de  alertă  în  direcția

săgeată,  camera  va  declanșa  o  alarmă.  Are  trei  direcții  și  puteți  seta  poziția  liniei  de  alertă  trăgând  punctele  

finale  ale  liniei  cu  degetul.

14

Puteți  alege  „Instantaneu”,  „Înregistrare  video”  sau  „Bip  

dispozitiv”  atunci  când  camera  a  declanșat  o  alarmă.

Activați/dezactivați  „Alarm  Push”  pentru  a  activa/dezactiva  

trimiterea  alarmei  de  către  cameră  către  telefon.

Activați/dezactivați  „Ignorare  mesaj”  pentru  ca  telefonul  să  

primească/nu  primească  semnalul  de  alarmă  al  camerei.

Activați/dezactivați  „Afișați  trasarea”  pentru  a  utiliza/nu  

utiliza  o  casetă  pentru  afișarea  formei  umane.

Activați/dezactivați  „Deschidere”  pentru  a  activa/dezactiva  
alarma  inteligentă  a  camerei.

Există  3  opțiuni  sub  „Acțiune  alarmă”.

Activați/dezactivați  „Detectarea  formei  umane”  pentru  a  alege  
detectarea  umanoidului  sau  detectarea  mișcării.

4.3  Alarmă  inteligentă

Sub  „Setare  reguli”,  puteți  alege  „Cordon”  sau  „Zonă  de  
alertă”  pentru  a  determina  direcția  de  declanșare  a  alarmei  

sau  zona  de  alarmă.

www.wonsdar.com
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Sensibilitatea  înseamnă  mai  multe  alarme.

4.4  Gestionarea  stocării

l  Puteți  vedea  capacitatea  cardului  micro-SD.  l  Puteți  vedea  procentul  

de  memorie  consumată  și  cea  rămasă.  l  Puteți  seta  oprirea  înregistrării  sau  

suprascrierea  înregistrării  anterioare  atunci  când  cardul  micro-SD  este  plin.

4.5  Setări  de  înregistrare

alarme  repetate.

Sub  „Sensibilitate”  puteți  seta  sensibilitatea  alarmei  camerei.  Sensibilitate  mai  mare

Sub  „Oră  alarmă”  puteți  seta  perioada  de  timp  
pentru  alarma  camerei.  Puteți  alege  „Alarmă  toată  
ziua”  pentru  a  seta  alarma  camerei  24/7  sau  „Alarmă  
personalizată”  pentru  a  personaliza  ora  alarmei.

Sub  „Interval  alarmă”  puteți  seta  intervalul  de  timp  dintre  două  alarme  pentru  a  evita

fi  mai  scurt.

l  Activați/dezactivați  „Audio”  pentru  a  activa/dezactiva  înregistrarea  sunetului  în  timpul  înregistrării  video.  

l  Puteți  alege  „Calitate  înregistrare”.  O  calitate  mai  mare  a  imaginii  înseamnă  că  timpii  de  înregistrare  vor  fi  mai  mici.

l  Activați/dezactivați  „Comutator  înregistrare”  pentru  a  activa/dezactiva  înregistrarea  camerei.  

l  Puteți  seta  durata  maximă  a  unui  singur  videoclip  trăgând  de  bară.

15

*  Puteți  seta  până  la  5  intervale  orare.  Sub  interval  orar  puteți  seta  

ziua  săptămânii  pentru  alarmă,  precum  și  ora  de  început  și  de  sfârșit  a  alarmei.

*  Graficele  reprezintă  zonele  de  alertă.  Aceasta  înseamnă  că,  dacă  cineva  intră  în  zona  de  alertă,  camera  va  declanșa  o  alarmă.  Are  

patru  tipuri  de  grafice,  iar  poziția  și  dimensiunea  zonei  de  alertă  se  pot  seta  trăgând  punctele  finale  ale  zonei  cu  degetul.

*  Camera  acceptă  carduri  micro-SD  de  până  la  128  GB.  Înainte  de  a  utiliza  un  card  micro-SD,  vă  rugăm  să  formatați  mai  întâi  cardul  micro-

SD.
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*  Detecția  umană  și  urmărirea  automată  a  mișcării  nu  pot  fi  deschise  simultan.  Dacă  detectarea  automată  a  mișcării...

Codarea  video  mai  avansată  înseamnă  o  calitate  video  mai  bună  și  un  spațiu  de  stocare  mai  mic.

16

„Repornire  dispozitiv”  aici.

Activați/dezactivați  „Comutare  automată  urmărire”  pentru  a  activa/dezactiva  urmărirea  automată  a  mișcării.

poate  comuta  la  o  altă  rețea  Wi-Fi.

4.7  Setări  de  rețea

4.6  Setări  avansate

l  Puteți  alege  modul  de  conectare  al  camerei,  „Mod  AP”  și  „Mod  de  rutare”.  l  Sub  „Mod  de  rutare”,  puteți  
vedea  toate  rețelele  Wi-Fi  din  apropierea  camerei.  Dacă  este  necesar,  puteți

Puteți  vedea  informațiile  despre  cameră.  Puteți  „Restaura  setările  din  fabrică”  și

Dacă  activați  „Deschideți  adăpostul”,  ecranul  de  previzualizare  al  camerei  nu  poate  fi  vizualizat  și

Dacă  urmărirea  este  activată,  detectarea  umană  va  fi  

dezactivată.  Puteți  alege  codarea  video,  cum  ar  fi  „H.264”,  „H.264+”  și  „H.265X”.

4.8  Umbrire  cu  o  singură  tastă

Notă:  

*  Detectarea  umanoidului  este  diferită  de  urmărirea  automată  a  mișcării.  Detectarea  umanoidului

4.9  Serviciu  cloud

camera  va  opri  înregistrarea.

4.10  Despre  dispozitiv

Camera  detectează  un  obiect  în  mișcare  și  îl  urmărește  până  când  obiectul  iese  din  raza  vizuală  a  
camerei.

Camera  detectează  o  formă  umană  și  declanșează  o  alarmă.  Urmărirea  automată  a  mișcării  este

Urmați  instrucțiunile  interfeței  aplicației  pentru  a  deschide  spațiul  de  stocare  în  cloud.  Stocarea  în  cloud  nu  este  gratuită.
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Pentru  asistență  suplimentară,  vă  rugăm  să  ne  vizitați  la:  www.wonsdar.com

Aveți  nevoie  de  ajutor  tehnic?  Vă  rugăm  să  ne  trimiteți  un  e-mail  la  adresa  support@wonsdar.com

5  Întrebări  și  răspunsuri

Scanați  codul  QR  pentru  a  accesa  rapid  site-ul  nostru  web:

17  ani

Î:  Lista  de  dispozitive  este  solicitată  atunci  când  camera  este  offline.

R:  Asigurați-vă  că  telefonul  este  conectat  la  internet  și  că  conexiunea  prin  cablu/Wi-Fi  a  camerei  este  corectă.  Dacă  

camera  este  conectată  la  internet,  verificați  puterea  semnalului  wireless  și  dacă  numele  și  parola  Wi-Fi  au  fost  

modificate.

Î:  Ce  ar  trebui  să  fac  dacă  telefonul  meu  mobil  nu  recepționează  semnalul  camerei?

Î:  Camera  nu  s-a  putut  conecta  la  Wi-Fi.

R:  Verificați  dacă  semnalul  Wi-Fi  este  suficient.  Camera  acceptă  doar  Wi-Fi  de  2,4  GHz,  nu  și  de  5  GHz.  Asigurați-vă  

că  parola  Wi-Fi  este  corectă.  Numele  și  parola  Wi-Fi  trebuie  să  fie  formate  din  caractere  englezești;  asigurați-

vă  că  aceste  caractere  speciale  nu  sunt  incluse  în  parola  Wi-Fi,  cum  ar  fi  &  =  '“ \  %  +.

R:  Vă  rugăm  să  apăsați  și  să  țineți  apăsat  butonul  de  resetare  timp  de  10  secunde.  Camera  se  va  reporni  

automat,  iar  numele  de  utilizator  și  parola  vor  fi  restaurate  la  setările  implicite  din  fabrică.

Î:  Ați  uitat  parola  camerei?

R:  Verificați  dacă  detectarea  mișcării  camerei  este  activată  și  dacă  setările  alarmei  sunt  corecte.  Apoi  verificați  

permisiunile  de  push  ale  aplicației  pe  telefonul  mobil.
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